
庆祝日内瓦节 上演湖上焰火秀

瑞士，庆祝日内瓦节，焰火秀，美不胜收，丰富民众生活
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핵심내용

为庆祝一年一度的日内瓦节，当地时间11号，在瑞士日内瓦上演了盛大

的焰火秀，绚烂的烟花绽放在莱蒙湖上空，吸引了众多观众。

当晚，莱蒙湖上烟花绽放，点亮夜空， _____，每年的焰火秀都是日内

瓦节的 _____，今年的焰火秀更是吸引了来自世界各地，超过40万的观众，日内

瓦市政府表示，今年焰火秀表演时间为45分钟，耗资80万瑞士法郎，约合550万

人民币，从焰火的选择到焰火与音乐的配合都比往年设计得更为精美。

_____是 _____美_____，而且时间很长，尤其是最后快结束的部分，

天空中焰火，真的太让人兴奋了。

太出色了，比 _____的焰火秀还好看，而且焰火的造型，音乐和焰火

的配合也很出色，真的太棒了。

为吸引游客和丰富当地民众文化生活，日内瓦市政府和旅游局每到夏

季都要举办日内瓦节，节庆活动主要包括举办露天音乐会和焰火晚会。
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关键词

중국어 단어 병음 뜻

日内瓦 Rìnèiwǎ [명사] 제네바(Geneva)

瑞士 Ruìshì [명사] 스위스(Suisse)

焰火秀 yànhuǒxiù [명사] 불꽃 쇼.불꽃놀이

绚烂 xuànlàn [형용사] 현란하다. 눈부시다. 찬란
하다

尤其 yóuqí [부사] 특히. 더욱

结束 jiéshù [동사] 끝나다. 마치다. 종결하다. 
종료하다

出色 chūsè [형용사] 특별히 훌륭하다

핵심단어

핵심표현법 主要句式

美不胜收~ [měi bú shèng shōu]
‘훌륭한 것이 많아서 이루다 헤아릴 수 없다’ 라는 뜻으로 수량이 많을 뿐만 아니라

많을 만큼 아주 아름답고 훌륭하다라고 표현 할 때 사용

1

在这次展览会上,真是琳琅满目,美不胜收。

이번 전람회는 훌륭한 물건이 너무 많아 이루 다 감상할 수가 없다.

重头戏~ [zhòngtóuxì]
‘노래와 동작 또는 표정이 강하게 표현되는 연극’ 이라는 뜻으로 비유법으로 중요한

임무 혹 중요한 활동을 표현 할 때 사용

2

修这条公路的重头戏是那条隧道。

이 도로 건설에서 가장 중요하고 어려운 부분은 그 터널구간이다.



真的~ [zhēn de]
‘참으로，진짜로 ’라는 의미로 감탄 표현으로 부사 역할인 정말로라고 할 때 사용,

또한 명사로서 진짜 (물건) 이라는 표현할 때 사용

3

上一次~ [shàngyīcì ]
‘上’는’일부 명사 앞에 쓰여 시간이나 순서에서 앞의, 먼저(번), 지난(번)’이라는 뜻으

로 횟수를 나타나는 ‘一次’와 결합해서 쓰여 저번, 지난번이라는 표현 할 때 사용

5

토론 讨论

在韩国都有什么节日，您都能说出来吗？请说一说。

韩国的烟花节您去看过吗，怎么样？

韩国的节日当中，您最喜欢哪个节日,为什么呢？

您经常去汉江边吗，如果去汉江边您一般都做什么呢?

您在汉江边露营过吗？
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太…了~ [tài…le]
’너무…하다, 매우…하다’ 라는 뜻으로 ‘아주…하다’ 라는 강조한 감탄 어기를 표현 할

때 사용

4

这张画画得和真的一样。

이 그림은 진짜와 똑같이 그렸다.

您太客气了。

당신은 너무 겸손하십니다.

上一次给您添了不少麻烦。

지난번에는 폐를 많이 끼쳤습니다.


